Chicago Heights May 14, 1944 

From Anna Samuelson 

To Lydia Helin, R.1. PO Box 156, Elma, Wash.. 

Still today he is among us, another love invitation he has. 


Dear sister Lydia and Herbert. 

Many thanks for the letter and for the nice birthday card that came on my day. Oh, what I wish you could come here. I or we were so surprised, so I do not know what that means. Never before have I been so celebrated on my birthday. Many of Martin's cousins came here at 10 o'clock in the day. Anna in Chesterton and Esther and Alma and John, who was a priest and 2 other "ledis" women who are relatives or sister-in-law to Esther. They had traveled on the tram and bus here, because now they can not get the "gasoline” petrol as before. 

When they arrived, I stood and bake a pastry and "besket", that I was up quite early in the morning and started, because I usually always get visits by some of the old friends. So I wanted to have a little to offer. I first became a little perplexed as to prepare and to invite them to dinner, because , as you can understand, we do not have so much at home as we are just two. But they did not want me to bother myself with something for everyone, they said, we have dinner with us. Around 12 o'clock, they started to open their bags and it became a good dinner, so Martin and I were invited to dinner instead of us inviting them. 

They had many gifts to me also, as they would not have done. I "kokte" cooked coffee. But butter  they had not brought with them, but they had done "villaff" and so they had a kind of boiled ham that they cut into slices. So they had the pickled herring in glass cans. So Anna had a big wheat bread cake with "rosinor" raisins in. Alma had a big "ängelfodd kek" and the cream Anna had with her  too. So it became "vispcrim" whipped cream of it. One thing that we have not been able to buy here for years. So Esther had rice pudding, etc.. And the day before on Sunday was Emilie and Leslie and their 3 children here. They could not come on the first day in May on that Monday, so they came as fast as they could when they were in their Sunday school and their morning meeting. So they were here at 2 o'clock. Then we and they and Ingaborg's family drove over to Albin and Judith´s home. They had invited us for dinner and also for soup, but Emelie with family could not stay so long because they should have a meeting again in the evening and nobody needed to eat when we had had dinner so late, but we needed to eat anyway as we were there. Then we all went to church for the evening meeting. We have a good and godly preacher who are preaching a living word of God. They also have a good choir here now, a young man from Moodis coming out here and practice with the choir  one evening a week. Then he comes on Sunday evenings again when they sing. He has been here all winter. Both Ingaborg and Carolyn sing in the choir. 

Carolyn has been in the confirmation this winter, so this Sunday the 7th they “read in the church” as we said in Sweden. There were not many children. They had been taught very good word of God and they read exceptionally well. May they not forget what they have heard and learned. Many people were there. The church was full, both morning and evening. Ingaborg had invited Pete's siblings and their children, so they all came to the church. So they asked some of them to dinner and Albin's family and Martin and me. So we were 15 for dinner. Then they asked all of Pete`s siblings for the soup, so then they were all 23 people. 

Yes, now I have been talking about maybe a little too much of everything, but I thought I would mention it to you. It's a long time since I wrote to you and you must forgive me, but you can probably understand, when so much has happened as it has now for some time, so can I  barely have time to think as I would wish. One is almost "Örr" dizzy  in the head sometimes and especially me as I am so old. But everything in this world has a shift. 

We've been doing "husklining" houscleaning for some time and has still a lot left, but we've had a cold spring and a lot of rain here. But now a few days here have been warm and sunny and it's needed. It has been leaves on the trees and fruit trees are in full bloom. 

Yes, everything is so beautiful in nature. Martin is in the process of painting the “skrins" and make the arrangements for all windows. He has been doing painting and "klining upstärs" cleaning  upstairs, as well as down here. Also, he has "grävet" dug and planted a little outside, so he has had a lot to keep up with. I've helped all I could or had the strength to do, but that's slow for us now when we are older. But one should be grateful when one can make the most necessary and when has the strength to get up every day. God is good and is in favor of all of us. 

I forgot to mention that Emelie has a fat and a good "beby 'baby. We have not seen the baby before. The baby is 9 months old. She had a big "kek" with her for my remembrance day. The children look good but she is so thin. But she said she was healthy, but I think she takes on more work than she should, but it's good they are very together for the mission. 

Martin had a letter from his brother Willhelm a few days ago. He says the loved ones have health at home. He says that the wife of Otto, Manda, is dead. She fainted when she should put wood in the fireplace, so she was burned so badly so she died after 2 weeks of suffering (you can imagine what pain it was). Then he mentions that Anna Lydia has 4 sons and they are all married and has children. So she travels from one to the other and helps them with the small children. 2 of them live in Småland, one in Skåne (southern Sweden), one in Blekinge, so she has to go by train between them. 

Yes, now I have to say goodbye for this time with the dearest wishes from us all, both children and both of us. 

Your sister, Anna. 

Hope this letter finds you in good health this world of trouble. 

Continued: 

Dear sister now I will trouble you with an other letter. I forgot to mention anything about the rest of Martin's cousins. Helda, she lives with her youngest daughter who is married in "Misigan" Michigan. She has been in an accident. She was out in a "står" a shop and became a "passad" knocked down by a door and fell backwards into the cement "säjdnaken", so she was injured in her back, but no bones were broken, so the doctor says she may become well again and we hope so. But she must lay down for about 3 months. I got a card from her too that her daughter had written. We have also got a letter from Lina. She and her daughter Esther is down in Texas. Has been there for over a year. Esther has rheumatic pain in bones and all limbs. Can not help herself. She has been so now for over 2 years. They thought she would get better when she came there with the climate change. They live with the son of Lina. He is a priest there. 

Naimi lives not so far away from there, so we understood that Lina and Esther wanted to go to her some time this summer. If they can go there it would be a little change of scenery for them. John or Johan in Bondeskog stayed with us overnight. He went away from here to his daughter, who lives far from here, well over 100 “mil” miles. So about 12 “mil” miles from here, he had to take a bus that went there where he intended to go. Ingaborg took him to the bus. It was really nice to have him here. He is not at all like he was before. More humble now than a few years ago. He is in his 80th year, he sees badly, have not been able to read a book for 10 years, so we think it's strange that he could travel alone. He has been in California this winter with a son. 

Yes, I wonder if you can read this. Also I wanted to mention that there were four of the old people who usually come for my birthday in the afternoon. Then came Judith with her family. So she had a big "kek" with her. Then came Ingaborg with a bouquet of red roses, so we became many people at the coffee table. Poems and hymns was read from the book and Johan spoke and he also praid, so we thought it was a solemn moment. So we separated all about half past 5, but not the kids. They stayed until around 9 o´clock. Pray for us! 

If this year will be my last, so is my only and greatest desire to be ready when the Lord calls. 

Please do not wait to write. Dear greetings to Linnea. I meant to write to her a long time ago if I had had the address. 

